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DOJIBKJIOPUCTUYHA CIHAJIIMHA CUAOPA BOPOBKEBUYA

Cmamms uceimmoe O0CTIOHUYbKY DOTKIOPUCIUYHY NPAYIO 8i00MO20 YKPATHCLKO20 KOMNO3UMOpa, neoazoad, C6s-
wennuka, noema Cuoopa Bopobkesuua. PemenvHo 30uparouu ma 0ocuioncyiouu Qonskiop, Mumeyb Cmeopus 6a20my npayio
“Hawa HapooHa nicha”, Oe énepuie 3acmocyeas OpuciHAIbHY KIACUQixayilo HapoOHONiCeHHUX Jcaupie. Y cmammi 30iii-
CHIOEMbCS AHANE3 YbO2O ONBKIOPUCULHO20 OOCTIONHCEHHS, SIKe HA CYHACHOMY emani OONoOMaA2ae OXapaKmepusyeamu noiaou
OYKOBUHCHKO20 KOMNOUMOPA HA HAPOOHY MEOPYICHIb, K HOCIA HAYIOHATLHUX I0etl ma mpaouyii.

Knrwwuoei cnosa: Cudip Bopobkesuu, ghorvrropucmuuna OisibHicmb;, HAPOOHA NICHA, mMaHeyb, YKPAiHCbKI HAPOOHI
MOMUBHU.
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THE FOLKLORE HERITAGE OF SYDIR VOROBKEVYCH

The article is devoted to highlighting the folklore heritage of the famous Ukrainian composer, teacher, priest, poet Sydir
Voraobkevych (1836-1903). For the first time S. Vorobkevych heard the beauty of folklore treasures from the mouth of his grand-
parents, and from that time his admiration for Ukrainian folk art was formed.

The research activity of the artist in the field of folklore studies is highlighted; in particular his extensive work “Our Folk
Song”, which is still in great demand among scientists today. In this study the author gives high praise to folk songs, noting it as a
source of studying the history of his nation. S. Vorobkevych ’s conviction, that the national song along with the national language is
a proof of the unity of the Ukrainian nation, is becoming important at the present stage. Writing about the purpose of his folkloristic
work, the composer mentioned that he collected folk treasures for his children and the descendants of all good people for the
development of Ukrainian musical art and the sense of national identity of Ukrainians. The article is filled with S. Vorob-
kevych ’s own experience, his sincere feelings and love for folk art.

Carefully collecting the folklore of Bukovyna, S. Vorobkevych not only wrote it down, but also studied everyday life, folk
traditions, customs and ceremonies with great interest and love. S. Vorobkevych considered Bukovyna folklore as an achie-
vement of all-Ukrainian folk culture.

Admiration, recording and study of folklore samples were reflected in Vorobkevych s literary and musical works, his choral and
piano works, and solos. S. Vorobkevych was one of the first in the western Ukrainian lands who took an interest in folk art and
studied it.

Keywords: Sydir Vorobkevych; folklore activity; folk song; dance; Ukrainian folk motifs.
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ocTaHoBKa npodsemu. 19 Bepecus 2023 p.

muHae 120 pokiB Big aus cMepti Cumopa

BopobOxkesraa. Leit BunaTHiii OyKOBUHEIIb,
CBSIICHHHUK 3a (haxoM 1 MoeT, JpamMaTypr, KOMIIO3UTOP,
MY3HMKaHT-TIEIaror 3a MOKJIMKAaHHSM, YBIHIIOB 10 ic-
TOpI1 YKpaiHCHKOI KyJbTYPH SIK 3aCHOBHHK Npodeciii-
HOi My3uku Ha Bykoumi. Moro nireparypHy cran-
IIMHY BHCOKO IiiHyBaB IBaH ®panko, BUIaBIIN 30ipKYy
noe3ii mutis mig HasBow “Han [pytom”. PisHoxkaH-
poBi My3maHi TBopu BopoOkeBmda, cepen SKUX J0Mi-
HYIOTb BHCOKOTIpO(eciiiHi XOpOoBi TBOPH, 3aiiHIN Ha-
JIeXHY HINTy B iCTOpIi YKPaiHCHKOI KIIACHIHOI MY3HKH.
Bynyun mnankuM NpUXWIBHUKOM “IEPEMUILIBCBKOL
ko’ (C. BopoOkeBid cTaB ()akKTUIHO MEPIINM Cep-
Ho3uum Giorpadom M. BepOuipkoro), 6yKOBUHCHKUIA
MY3HKaHT BCE K 3pOOHMB KpPOK yIrepea, HaOIMKaIouH
CBiif XOpOBHIT JOPOOOK SIKOMOTa OJMKYE JI0 HAPOHOTO.
PerenbHO 30uparoun Ta AOCIIDKYIOUH (OJIBKIIOp, MU-
Tellb CTBOPHMB Baromy mpaito “Hama naposaHa micHs”,
JIe BIIEpILe 3aCTOCYBaB aBTOPCHKY OpHIiHAJIBHY KIIaCH-
(hikamito HApOAHOIICCHHIX KaHPIB.

He mennt Baromoro € ygacts BopoOkeBnua y pos-
BUTKY MY3MYHOTO BHXOBAaHHS — caMe€ HHM 3arodar-
KOBaHO CTBOpeHHA “‘CITiBaHVKIB”, sIKi CTaJ M OJHUMH 3
TIEPIIIX MOCIOHMKIB TAKOTO TUITY B 3aximHiit YkpaiHi.

Yumary JI0JIIO Mparti MUTELb JOKJIAB 1 10 PO3BUTKY
HayKy Ta WIKUIbHUITBA B PymyHii, ajpke TBOpuB y Oa-
raToHauioHanbHii bykoBuni. Came pyMyHH i ChOTOJHI
BBQKAKOTh MOr0 OJHHUM i3 3aUHHATEIIB IXHBOI Tpode-
CiifHOT My3M4HOI KyJibTypu: BopoOkeBHY € aBTOpOM
HepIIoro miapyuHuka “T'apMOHIT” pyMyHCBKOIO MOBOIO.
oMy HaexXHTb cepisi CIIBAHHKIB IS PyMYHCBHKHX
KT, 00pOOOK PYMYHCHKHX Ta MOJIABCHKHAX HapoO[I-
HUX ITiCEHb.

AHaJi3 ocTaHHIX ToCTiKeHb. BimomocTi mpo xom-
no3utopa 3HaxoaumMo y npaisix C. Jlroakesuya, 1. @pan-
Ka, B MY3MKO3HAaBUMX JOCTIIKEHHAX M. I'piHueHka,
A. Pynauiskoro, M. lutunsk, b. Kynpuka, 3. Jluckka,
B. Bursuipkoro, M. bumincskoi, 5. Copokepa, C. ITpo-
IMKa Ta 1HIMX. Ba)IMBUM CIOBOM PO KOMIIO3UTOpA
€ posmin P. Muceko-Tlaciuauk “I. BopobkeBnu” 'y
KHIDKLI “YKpaiHChKa My3ndHa jiteparypa’. U. 2. Ku. 1.
Tepuominb, 2002. B ocTtaHHi JBa AECATWIITTA iH-
TEHCHUBHO Haj TBopuicTio BopoOkeBnua mparroBaiy i
MPOJIOBXKYIOTH JIOCIIJDKEHHS YepHIBEIbKI HAyKOBIIi:
A. Kymipenko, O. borocnasenp, O. 3amynpkui,
S1. Bummizeeka, a Takox B. IIporgok, C. Tposts, O. Ko-
MmeHa i B. 3aenp.

Ha »xanp, y pagsHCBKi 9acu My3u4Ha TBOp4icTb Bo-
poOkeBrYa B YKpaiHi mporaryBajiacsi BEIbMU JI030BaHO.
Buiiim pykom BCeOro 01151 1BOX JIECSTKIB HOro XopiB
Ta JeKiJgbKa peded mia ¢opremiano. [pyre BuaaHHA
MoHorpadii M. Binmuacekoi “C. BopobkeBuy™” natyeTs-
cst 1982-m pokom. Tineku y 1996 p. HapoTHIM apTHCTOM
VYxpainu, npodecopom A. KymrHipeHkoM Oyito BUaaHO
30ipKy XOpiB, JI0 SIKOI yBilinuio moHax 60 KOMITO3HUINN
C. BopoOkeBuua; B 2003 p. — THM € YHOPSJHUKOM
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OITyOJIIKOBAHO APYTHH BUITYCK XOPOBHX TBOPIB KOMIIO-
3uTopa 6e3 cynpoBoxy (57 KOMIO3MIIIH).

Merta craTTi nonsrae y BUSBICHHI BU3HAYaIbHOT
poui ¢oibkinopy y TBopuocti C. BopoOkeBnya, Ta 3Ha-
YeHHs HOro (pOJBKIOPUCTHYHOI CHAIIIMHI 3 MOTIISLY
CY4aCHOCTI.

Buxuiax ocHoBHOro Matepiany. bynyun mmomiHoro
HEBUYEPITHOI JKUTTEBOI €HEeprii 3 MOYYTTSIM T'OPJIOCTI,
7r000BI 1 BipH y CBiif HapoJ1, BiH IOKJIAB 0arato 3ycuib
Ta TIparl 3311 IPOCBITH YKPATHCHKOTO JIFOTY. A JKUB i
TBOpUB BopoOkeBmd y Toit mepion, koim OyKOBHHCHKA
3eMJIs riepelyBasia y CKi1ajii ABCTPO-YTOPCHKOT MOHApXIi.
C. BopoOxeBrd, mopsiz 31 cBoiM omHOayMITEM 0. Denp-
KOBHYEM, BCIMa CHJIaMH HamaraBCsi TIPOTHCTOSITH 00-
MEXKEHOCTI ¥ KOHCEpBaTH3MYy TaJIMIBKOI Ta OyKOBHH-
cbkoi iHTenireHuii. Came BOHH mepiuvMu Ha BykoBuHi
3ar0BOPUIIH JI0 HAPO.LY HOTO PiTHOIO MOBOIO.

Cupnip (Icumop) BopoOkeBiu HapomuBCs 5 TpaBHS
1836 p. B micti Yepsisii (momep 19 Bepecus 1903 p.).
loro 6aThKo — CBSIIEHHKK, OYB TAKOXK BiJOMIM BUHTE-
neM OorocyoB’si, permirii Ta ¢inocodii y UepHiBenbKiit
rimMHazii. Cumip BopoOkeBId TBOPHB i TICEBAOHIMAMHU:
Janmno Mnaka, Jlemxo Makosiiiayk, Mopozenko, Ce-
MeH XpiH, [cugop BopoOkesnd, C. Bomox Ta iHmi [5,
158]. OcwuportiBu B panuboMy Bimi, Cuaip pazom 3i
cBoiM OparoMm ['puropiem BuxoByBaBcs B Kinmasi y
0abmi [Tapackesu i mimycs Muxaiina, siki HABUMIIH JIFO-
OuTH piZHY MOBY, MmiCHIO Ta Hapoa. Came 3 yCT CBO€i
6a0yci Cuzip 3 IUTHHCTBA YyB YMMaJlo Ka30K, HApOJI-
HHX TICEHb, OIOBIIAHb, & JiYCh MOETa OyB BEIUKHM
3HABIIEM OIOBiJIel IPO repoiuHe MUHYJIE HAIOro Ha-
pozLy, Ipo KO3aITBO Ta icTOpito YKpaiHu. 3 IbOro vacy
1t chopmyBasocst HOro 3aXoIuIeHHs (POITBKIIOPHIM CKap-
Gamn.

Cunip BopoOkeBrid 3100yBaB OCBITY CIOYATKy B
UYepHiBenpKill TiIMHA311, 3TOOM BCTYIIUB JO JTyXOBHOL
ceMiHapii, sIKy ycminrHo 3aBepimB 1861 p. Big mursramx
POKIB y MaiOyTHHOrO MUTIIS MPOSIBISIACS JIFOOO0B 0
My3H9HOro MucrenTsa, Toxx C. BopoOkeBnu Hamarascs
OTpUMaTH i My3W4YHY OCBITY, HABYAIOYHCh IPUBATHO B
npodecopa BineHcbkoi koHcepartopii ®panna Kpenna
[1, 7]. 1868 p. C. BopobkeBrd OTprUMAaB 3BaHHSI BHKJIA-
Jlada CHiBy i pereHTa Xopy, CKIABIIH iciiuT y Binen-
CbKill koHcepBaropii. Bixg 1867 p. mouaB 3aiimarucs
MEaroriqHOI0 ISUTBHICTIO, BUKJIAAA04H CIIiB y YepHi-
BEIIBKIN JTyXOBHIW ceMiHapii Ta TiMHa3il, a Big 1875 p. —
Ha 00rocioBCcbKOMY (hakyiabTeTi UepHiBEIBKOro YHi-
Bepecurety [1, 8]. TBopua cnammuna C. BopoOkeBnya
TIOBHUTBCS JIITEPATYPHUMH MICHSAMH U IICaMaMH, XO-
POBHMH TBOpPaMH, COJIbHUMH IIICHSIMH Ta OINEpPETaMH,
(hopreniaHHMME TBOpaMH. KOMITO3UTOp TBOPHUB MY3HKY
Ha Bipmi T. [IleBuenka, 0. ®eapkoBuua, 1. dpanka,
B. Anexcanapi, M. Eminecky, B. bym0aka.

Cemupiune nepedyBanns i nipans C. BopoOkeBuua
B TYIYJBCBKHX cenax (10 1867 p.) no3Bonmo HoMy 1ue
Kpale i ruomie mi3HaTH XXUTTA 1 To0yT OYKOBHHIIB.
Came criocTepexxeHHSI M NEpeKMBaHHS 3a Ii POKH
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3HAHIIIA CBOE BiOOpaKEHHS B JIITEpaTypHill 1 My3md-
Hiii TBOpUyOCTi BopoOkeBnya.

3aiimarourch meparorigyaoro npareto, Cunip Bopoo-
KeBHY 0arato 3yCHIIb JIOKJIAJIaB 0 BUXOBAHHS MOJIOJ,
YKJIaJaB CIIIBAHMKH JUISl HABYAHHS Y TOYATKOBIH IIIKO-
Ji, MHMCaB MOCIOHUKHU Ui HABYaHHS TEOpil My3MKH i
criBy. Ilepimii Takuii 30ipHuK OyB OITyOJiKOBaHUH Yy
1870 p. y UepHiBLisix i MicTuTh 20 HICEHB Y JIBOTOJIOCHO-
My BHKIai. Tekctu 1o wiel 30ipKH yKIaB KOMIIO3UTOD
min nceBnoriMoM [larmino Miaka, a My3mdHe 0QopM-
JIEHHS1 aBTOP IIHCYBaB cHpaBkHiM mpi3umieM C. Bo-
poOkeBHY ((ONBKIOPHI 3pa3Kd IMO3HAYaB SIK ‘‘HAIIIB
Hapomuuit”) [2, 160]. IlicHi yKmageHo 3a 3pOCTaHHAM
CKJIATHOCTI BiJ HAWMpPOCTIMMX (SKi OXOIUTIOIOTH JIia-
Ma30H KBAapTH 1 KBIHTH) JI0 CKJIAJHUX — 3 HASBHICTIO
XPOMATH30BaHUX EMi30/IB i MOIYJISALIHN.

[partoroun BoHOUAC SIK T10€T i Kommosutop, C. Bo-
POOKEBHY CTBOPUB YMMAJIO BIPIIIB 1 MiCCHb IS TITEH,
cepesl SIKMX OCOOJNMBO MOMyJSIpHUMH cTanu “PimHa
MoBa”, “To Hari 11001, Bucoki Kapratu”, “BecHsiHka”,
“Ocinp” Tommo. [IpoiHABIINCE TyXOM HapOoIHOI TiCHI,
C. BopoOkeBIY CTBOPHB HU3KY KOMITO3HIIIH, SKi depe3
YyZIOBY MEJIOJMKY IIBHIKO HPHKUIIHCS CEepel Hapoy i
cramm ymobnernmu (“Moso pigHa”, “Han Ilpytom y
my3i”, “3arpait mu, murase crapuit”’, “Y ropax Kap-
marax” Ta iH.).

3a cnoBamu 1. dpanka, C. BopoOkeBud OyB 0JHUM
3 “nepunx *aiBOPOHKIB HOBOT BECHHM HAILIOTO HApOJI-
Horo BiapomkenHs” [8, 114]. “Cpoero micHero-Tioe-
3i€r0, — migkpecmoBap [. ®paHko, — BiH KIIHKAB 70 HO-
BOT'0 JKMTTSI HApOJi KapNaTChbKUX OKOJIMIIb, BHIC CBOIO
YacTKy 10 OyIOBH YKpaiHCHKOTO MHCTETBa. 30araTus
HOro He OIHUM TBOPOM Bi1acHOi My3u™ [8, 114].

Xoposi kommoszuiii C. BopoOkeBnda, 6ymu 0cob-
TIMBO TOMyJsApHI HanpuKiHI XIX — mowatky XX cT. 3a
3HayHoro cripustHAs C. BopoOkerrmda B 1899 p. Gyno
CTBOPEHO XOpoBe TOBapucTBO “bykoBHHCHKHI bosH”.
epui konueptn “bosiHa”, ski BinOymucs y BrokHuii
i Kinmani 12 1 14 gunas 1899 p. came i po3rnoynHa-
nmcs 3 komno3uiii C. BopoOkeBnua, a anplie B mpo-
rpami 3By4aiau TBopu M. Jlucenka, B. Martioka, 1. bi-
mkoBchkoro i M. Komka. ¥V gaconwici “bykoBuna” Bif
29 gepBusa 1899 p. 3a3Haganocs: “3po3yminoro i Ou-
3bKOIO IIMPOKUM MacaM JIOOHUTEINB My3HKH Oyia TBOp-
yicte 1. BopoOkeBnya. Tomy Tak mmpo i 3aXOIIEHO
BiTayI Ha repuioMy koHuepTi “Bosina” XopoBi MiHia-
TIOpH KOMITO3UTOpa Ha BiacHi Tekcty “Han [pyTom™ i
“Cumi oui” [9, 91].

C. BopoOkeBr4 o/1HMM i3 MepIIMX Ha 3aXiHOyKpaiH-
CHKHX 3eMJISIX 3alliKaBUBCS HAPOIHOIO TBOpYicTIO. Han-
CHJIAIOYM JICKiIbKA 3aIliCiB HApOJIHUX TiCeHb 3 byko-
BHHH, B JHCTI 10 1. ['0j0BalbKOTO BiH TOBIJOMIISB,
1o “e 1 B HamIii 3emneHi bykoBuHi 6araTo nmpekpacHuX
TiCeHb, ajle HIXTO He TPYAHUBCS JI0 HUHI {X mMo30mpaTH i
CIUIECTH Y MaJICHbKHH BIHOUOK ™ [3].

J6aitnuBo 30uparoun Garatuii (oIbKIOPHUIA MaTe-
pian bykoBunu, C.BopoOkeBnu 3ammcyBaB ioro, 3
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BEJIMKUM IHTEPECOM i JIFOOOB’I0 BHBYAB MOOYT, HAPOIIHI
TpaJuIii, 3BUYAi, a OTXKe, TIHOIIE MMi3HABAB KUTTA OY-
koBuHIIB. “Hamra mymka MyswkanpHa 1 Hama KOJO-
MMIiKa, BCl Hallli HAPOJIHI CITIBH 0 CEPIs BKJIAAIOThCS,
SK OM TaM CBOIO MAaTIHKY MaJli” — BUCJIOBUBCS (DOJIb-
KJIOpHCT. AJle TIPY IIbOMY BiH 3i3HaBaBCs, 1[0 BUHUKAIH
TPYAHOILI y BH3HAYCHHI IiCEHb, SIKi Oe3mocepesHbo
“Hapomuucs’” Ha BykoBHUHI 1 THX, 10 TOXOJITH 3 iH-
IIMX perioHiB YKpaiHu. 3iCTaBIsIIOYM BJIACHI 3aIHCH 3
micastMu M. MakcumoBuda (M. MakcuMoBrd “Mato-
pocuiickue mecHn”. Mocksa, 1834), BamaBa 3 Opne-
ceka, XK. [Maymi, A. €mriukn, [{acHoro Canamona, 30ip-
HUKH, IKi CBOT0O Yacy BopoOkeBIY MAIBHO BUBYAB, BiH
CIIOCTEpIr, MmO “pycbka micHA 3 Ykpainu, [lomimma i
lannuunu He 3BaXkaa Ha J{HicTep, He 3BaXkana Ha KOp-
JIOH, aJie TIepeJieTiyia 303yIbKOI0 CUBOIO, 3al[Bijia Kau-
HOIO YEepBOHOIO 1 B Haiiii bykoBuHI, a micHEMIOOHMI
Hapo]| OYKOBUHCHKHMI TUIEKaB 11, SIK KBITKY 3 PiZHOTO
TOJISA, SIK IUTHUHY PITHEHBKY, 1 Ka3aB: Ii¢ Halla MicHsS
[7,15].

Takuii, Iyxe BaXIMBHN UIS (HOIBKIOPHCTA, BUC-
HOBOK 3MIITHUB HOTO MEPEeKOHAHICTh y TOMY, Im0 Oy-
KOBWHIII, TAIMYaHA ¥ HAIUTHIMPSHII MAlOTh CHUTBHY
OaTBHKIBIMHY, €IMHY MOBY Ta KyJIbTypy. BykoBHHCHKHH
tompkiop C. BopoOkeBHY po3risigaB sK 3000yTOK 3a-
TJIbHOYKPAIHCBKO1 HAPOHOI KYJIBTYPH.

DoNbKIOPUCTHYHA JIISUTBHICT  KOMIIO3UTOpPA HE
3BOJIMJIACH JIMILE O TOMYJISIPU3aTOPCHKHUX 1 TBOPUHMX
3aBJiaHb. BiH OJIMH 3 NepuiuxX Ha 3aXiJHOYKpaiHChKHX
3eMJISIX 3aKJIaB ITJIBAJIMHU CIpaB/i HayKOBOTO BHBYE-
HHSI HAPOJHOITICEHHOT TBOpYOCTi. Pe3ynbraTtoM JI0Bro-
JITHBOT pOOOTH (PONBKIIOPHCTA CTaja HayKOBa PO3BiIKa
“Hawa napoona nicus”, Harmcana 1865 p. YKpaiHCBKY
HApOJHY TICHIO Ha3WBaB (DOJBKIIOPUCT ‘“‘TaJiCMaHOM,
IO BiIKpuBae TaeMHUII MuHynoro” [5, 159]. Orxke, B
i Tpami B Ayci pOMaHTH3MY BiH Ja€ BUCOKY OIIHKY
HapOJIHIN MiCEHHOCTI, BiI3HAYAI0YH i 5K PKEpeJIo BUB-
yeHHs icTopii. Ii MOKHA BBaXKaTH OJHIEIO 3 TEPIIMX
POOiT, IpUCBsTYEHNX OYKOBUHCHKOMY (osbkiopy. Came
HAPOJHY ITCHIO (TOPS 3 HAPOIHOK MOBOIO) BopoO-
KEBHY BBAKAB JIOKA30M €IHOCTI yKpaiHChKOI Harlii. 3
HaLliOHATBEHOTO (POIBKIIOPY SIK 3 BIYHO JKHUBOTO JDKEpe-
na, C. BopoOkeBrd depriaB HATXHEHHS 11 HEBTOMHOT
npati B iM’sl pO3BUTKY PiZHOTO Kparo.

ITpo cBoIO POIBKIOPUCTHYHY POOOTY BiH TOBOPHB:
“3i0paB s ci My3UKaJlbHI TBOPH JUIS MOIX IITHH i 100-
PUX JIFOIMIA TIOTOMCTBA, 00K 3HAJIH, SIK 51 KOJIO PO3BOFO
HapOJIHOI MY3UKH TPYAUBCH 1 rparioBas” [4, 4].

V cBoiit npaui C. BopoOkeBnu, crimparodnch Ha Bi-
JIoMi oMy 30ipku (hOITBKIIOPY, & TAKOXK BIIACHI 3aITHCH,
CHCTEMaTH3YBaB ITICEHHHUI MaTepial 3a )KaHPOBO-TeMa-
TUYHUMH O3HaKaMH. BiH JOCHimKyBaB MOXO/KEHHS i
EBOJIIOIIII0 HOTO OKPEMHX JKaHPIB, 30KpeMa JIHPHIHUX
IiceHb, a TaKOX ICTOPHYHHUX, SIKI aBTOP BBAXaB K-
BUMH JliTorrcaMu Hapoxy. [Ipote y 3B’s13Ky 3 Opakom
HAJIEKHOT IIATOTOBKH, @ TAKOX Yepe3 3arajIbHUi CTaH
ToninHboi (osbraopuctrky, C. BopoOkeBnuy He Baaso-
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Csl IOCKOHAJIO JOBEPLINTH 3aayMaHy poOoTy. Y cTaTTi
HE BCTAHOBJICHO YIiTKOi Tiepioam3amii pO3BHTKY IIice-
HHOCTI Ha ByKOBHHI, HE BiJIiICHO TIepIIIi BapiaHTH TIi-
CEHb BiJ] Mi3HILIMX HallapyBaHb, a TAKOXK HE BCl MiCHI
JIaToBaHi Ta 6€3 BKa3aHOTO MICIIS 3aIHCY.

Cro4aTKy BUIUIMB BiH YOTHPH JKaHPOBO-TEMaTH4Hi
TPYIHY HAPOJHUX MICEHb: ICTOPUYHI; CUPITCHKI, IU1adi i
PEKPYTCBKI; 0OPSIIOBI i TOCTIONAPCHKI; MiCHI IO TAHIIIB.
ITpoaHaizyBaBIIH IETATBHO BU3HAYCHUH (DOJIBKIIOPHHUIA
Marepian, BopoOkeBH4 caM TepecBiTUMBCS Y HETIOB-
HOTI ¥ HEJOCKOHAIOCTI Takoi Knacudikartii. [Ti3nimre B
OKpeMi IMKIIM BUIUTIE IIe TICHi PO KOXaHH, AIBOYI i
“momozedi” (mapyOOoIIbKi), “BOSIBKI”, “MaHIpPIBCHKI”,
“gabaHChKi”, TUTAYl. Y MIICYMKaX KOMIIO3UTOp Tif-
KpECJIIOBaB, IO IPU BIOPSAKYBaHHI (DOJIBKIOPHUX
3paskiB Tpeba Oysio OpaTH 10 yBar JBa OCHOBHI MO-
MCHTH: OCTHYHHUIA TEKCT 1 My3HMIHHUH CKIIa/I.

Xoya cTaTTss Ma€ YMMaji0 HETOYHOCTEH 13 cydac-
HOTO TIOTJISIIY TIIyMayeHs, ajie Ui ii 3Ha4MMOCTi nepe-
BaXKYE TOM (haKT, 1110 BOHA MEPETIOBHEHA BIpH B TBOPYi
cm Hapoxy. Y crarti “Hamma HaposHa micHS” BHCIIOB-
JIeHI TIPaBUIIbHI TYMKH IIOAO MOXOPKEHHS HAPOIHHUX
TIICEHHUX KaHPIB, JUKepera iX 30aradyeHHs.

Sk 3aspaummm gocaipaum O. Komenna 1 B. 3aens:
“3ibpani C. BopoOkeBmdemM Ha BykoBwHI ykpaiHCBKi
Hapo[Hi TicHI Tipy cripusiaHi S. [onoBarpkoro yBifinum
JI0 TPUTOMHHKA YKPATHCHKOTO (hOJIBKIIOPY, 10 BHHIIOB
y 1878 p. B Mockai min Ha3Boto ‘“Hapomubie necHu ['a-
nmikoi U Yropcekoit Pycu”. C. BopoOkeBHY He TLTBKH
30MpaB 1 JOCIIKyBaB HAPOIHI ITCHI, aJie SIK KOMITO3UTOP
CTBODIOBAB CBOEPI/IHI XOPOBI B’si3aHKHU (“KBOILTIOETH)
3 YKpalHCBKHX HApOIHUX ITiCEHb, TaKi K ““YKpaiHChKa
Kaapwis”’, “BiHOK, crureTeHuit 3 36-TH pi3HUX KBITOK™
[6, 198].

Bucnosku. [Iparst BopoOkeBnya cBiTduTh 1Ipo Te,
3 SIKOIO JIFOOOB IO CTaBUBCS BiH /10 (obKiIopy. Bim3Ha-
YalOUNCh TIIMOOKMM TIATPIOTH3MOM, BOHA OJHOYACHO
JIOKa3ye, 1110 MUTEIb CTOSIB Ha MPHHIIMIIOBO TPaBHJIb-
HHX TIO3MIiSIX, SICHO YCBIJIOMIIIOIOYM 1CTOPHMKO-TII3HA-
BaJIbHE 1 €CTETHYHE 3HAYEHHS ITiCHI B PO3BUTKY KYJIb-
Typu Hapoiy. “Hama HaponHa micHs”, mo notpeOye
TJMOIIOTO JIOCTI/PKEHHST HAyKOBIIIB, € TIEBHUM BHECKOM
JI0 My3H4HOI (hoIbKiIopucTHKH. CHOTOHI BOHA JOTIO-
Marae 0XapakTepH3yBaTH MO OYKOBUHCHKOTO KOM-
MO3UTOpa Ha HAapOIHY TBOPYICTb, SIK HOCIS HAIlIOHAJb-
HUX 1J1eH Ta TpaauIii.
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